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3akjoueHue

B 3akitoueHHEe MOXXHO OTMETHTh, YTO
MOJITOTOBKA y4YeOHBIX MATEepPHANOB CIOKHBIN
u TpymoeMkuii mporecc. OCHOBHBbIE 3aJiaud
MIOAITOTOBKM CBSI3aHBI C TIPABHJIBHBIM  TIOJI-
O0opoM yueOHOro marepuala, OIpEacICHUEM
TOYHBIX HHOCTPAHHBIX SKBUBAICHTOB PyCCKUM
TEpPMHHAM, a TAK)KE JIOTHYHON M OMTUMAITLHON
opraHu3aiuei marepuana.

Yrto kacaeTcd NpOBEAECHUS 3aHATUH, TO
MOJIBITOXKKMBASL BBIIICCKA3aHHOE MOXHO OTMe-
THTbh, YTO OOyYEHHE MHOCTPAHHBIX CTYIECHTOB
B CHJIY MX MOTHBAIIMU U OOIIEH MOATOTOBKH He
NPEJICTABIACT OCOOBIX CIOXKHOCTEH. OCHOB-
HbIC CIIO)KHOCTH BO3HUKAIIM B Havane oOyde-
HUS ¥ OBUTH CBSI3aHBI C U3MCHEHHEM yUeOHBIX
TUTAHOB CTYACHTaMHU.
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B pa60Te UCCIENYETCs SI3BIKOBOM KOMITOHEHT COBPEMEHHOI'O SAINOHCKOI'O HallMOHAJIM3Ma. PaCCManI/IBa}OTCﬂ-
MIPEACTABIICHUS SAIIOHICB O CBOEM A3BIKE, a TAKKE (I)yHI[aMeHTaJ'IBHOe JI7Ist SITOHCKOM KYJIBTYpPBI IPOTUBOIIOCTAB-
JICHHE «CBOW — '-Iy)KOﬁ», TECHO CBA3AHHBIC C NUCKYPCOM «HHUXOHA3HMHPOH», COCTABIAIOIINM YaCTh HALIMOHAJIBHO-
TO CO3HAHUS U MacCOBOM KYJIBTYPBI SAIOHIIEB. HpHBOH}ITC}I KOHKPETHBIC sI3bIKOBBIE IIPUMEPBHI, OGOCHOBBIB&IOH_H/IC
YTBEPKACHUE O HAIUYNU JIMHIBUCTUYCCKOI'O aCI€KTa SAIMMOHCKOTO HallMOHAJIWU3Ma. HccnenoBanue 6a3npyeTc;{ Ha

PYCCKOA3ZBIYHBIX U aHIVIOA3BIYHBIX UCTOYHUKAX.

KuroueBbie ciioBa: HAaIlMOHAJIU3M, KHUXOHA3UHPOH», SIMOHCKHIA fI3bIK, YHUKAJbHOCTb, IPOTHBONOCTABJICEHHE «CBOM —
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THE PECULIARITIES OF JAPANESE NATIONALISM: A LINGUISTIC ASPECT
Kruglikova MLE.
Tomsk Polytechnic University, Tomsk, e-mail: margokruglik@mail.ru

The article studiesthe language component of modern Japanese nationalism. It shows the Japanese people’s
understanding of itslanguage and the fundamental binary value «inside/outside», which are closely associated with
the discourse of «nihonjinron» that is an integral part of the national consciousness and popular culture of the
Japanese. It also provides specific linguistic examples, justifying the assertion of a linguistic aspect of Japanese
nationalism. The study is based on the Russian-speaking and English-speaking sources.

Keywords: nationalism, «nihonjinron», Japanese language, uniqueness, binary value «inside/outside»

CymiecTByeT MHOXKECTBO TEOpHHA, 000CHO-
BBIBAIOIIUX CBA3b sA3bIKa C pa3BUTUEM HAIUO-
HAJILHOTO CO3HAHUS, HAIMOHAJILHON HICHTHY-

HOCTH. B cBOell KOHIEMIMUHALIMKA KaK «BOOO
pakaeMorocooOIIeCTBa»aHIIIMHACKUN  yIeHBIN
benenukr AHAEPCOH YTBEpXKAal, YTO CyIIe-
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CTBOBaHME OOIIHOCTH YacTO «BOOOpa)kaeTcs
ITOCPEICTBOM HCIIONB30BaHUS S3bIKA, TOMUED-
KHBasi €T0 POJb B CO3IaHUM TOCYIapCTBEHHO-
ctu. [To ero MHEHHIO, IMEHHO Pa3BHUTHE Iedar-
HOM JIUTepaTyphI3HaUYUTEBHBIM 00Pa30M BIUSIET
Ha (hOpMHpOBaHHME HAIMOHAJIBLHOM WAESHTHYHO-
ctu Toro wiu uHoro Hapoaa[l, C.103-104]. He-
Menkuid y4deHslid Bumbsremsm Qo ['ymOomsar
OOOCHOBBIBAJI TE3UC O TECHOWB3AMMOCBS3U
SI3bIKa C MBIIIUICHHEM, MAPOBO33PEHUEM U MEH-
TaJIUTETOM HApOJA; SI3BIKOBAas KyNBTYpa, B KO-
TOPYIO BXOZISAT HCIIOJB30BAaHUE SI3bIKA, OCOOCH-
HOCTH BO33PEHHUIl Ha SA3BIK, SI3bIKOBBIE KapTHHBI
MHpa ¥ Tp. TPENCTABISETCA TEPBOCTEIICHHBIM
KOMITOHEHTOM KYJIBTYPhI KaKIOTO Hapoma. AB-
crpuiickuii ¢uocod JlronsurButreHreHro-
BOPHWJI, YTOS3BIK KOHCTPYUPYET pPEeajbHOCTHY,
a amepukanckueydensle Onyapa Cenup u ben-
IDKaMUH YOpQYyTBEPKIAIM, YTO  MBIIUICHHE
7 CHoco0 TO3HAHUS PEabHOCTH OTpeNeNseTcs
CTPYKTYpOH $5I3bIKa, TAKMM O0pa3oM, CYILECTBY-
eT MpsiMasi 3aBUCUMOCTh MEXKY HAIIMOHAJIBHBIM
SI3BIKOM M HAITMOHAIBHBIM co3HanueM [2, C.318].

AKTyaJIbHOCTh JAHHOTO MCCIICAOBAHUS 3a-
KIIIOYaeTcss B TOM, YTOB MAacCOBOM CO3HAHUHU
STIOHIIEBIIO-TIPEKHEMY CHIIbHA HAIIMOHAITUCTH-
Yyeckasi WAEONIOTHs, Oyoydr TECHO CBSI3aHHAs
C KYJBTYPOH, C UCTOPUYECKAMH TPAIULIUSIMH
U LEHHOCTAMHU Hapopa. Llenas pabGoTel 3akio-
4aeTcsi B TOM, 4YTOOBI PaCCMOTPETh MPOSBICHUE
HaI[MOHAJM3Ma B JIMHTBUCTUYECKOM AacCIIeKTe,
TO €CTh B STIOHCKOM s3bIKe. B Xo/e nccienopa-
HUS IPUMEHSITNCH ONMUCATENbHBIN U HCTOpUIe-
CKHUI1 METOJIBI, 8 TaK)Ke METOJI CTHIMCTHIECKO-
r0O aHaNM3a ¥ METOJ MHYKIINH.

SINOHCKWI HApOAOTIMYAECT TOBBIIICHHOE
BHUMAaHHUE K CBOEMY SI3BIKY U K €T0 KYJIETYPHBIM
Y COIMANIbHBIM (PyHKIWSM (HAIpUMep, Paccyk-
JeHUS TIPO SI3BIK MOTYT BCTPEYAThCS B peKia-
Me, a B ra3eTax MOTYT IOCBSINATh MepeoBbIe
CTaThl OOCYXKICHUIO BOIIPOCOB opdorpadun).
Hecmotps Ha Oomblioe 4ucino 3aMMCTBOBaHUH
B SIMIOHCKOM SI3BIKE, OH CUMTAETCS ONHHM M3
HEMHOTHUX HMCKOHHBIX KOMITOHEHTOB SITTOHCKOM
KyJBTYpPBI, 2 0c000€ BHUMaHHE K S3BIKYy TECHO
CBSI3aHO C YTBEP)KICHHEM €r0 YHHKAILHOCTH.
Hampumep, B ciydae, Koraa pedb HIET O SIMOH-
CKOM SI3BbIKE KaK MHOCTPAHHOM, MPUMEHSETCS
tepmunnihongo (H AFE), a korma o poxHoMm
s3bike —kokugo (|E7E). Takum o6pasom, 3Hade-
HHUE clioBa kokugooka3nsiBaeTcsi CyOBEKTHBHBIM
(«HaID» S3BIK), PUYEM CaMU SITTOHCKHE YUCHbIE
OTMEYAIOT, YTO B HEM €CTh OTTEHOK HaIHOHa-
JU3Ma U OTHOIIIEHUE K dI0Xe MuuTapusma [3].

ComacHo P.O. Musniepy, UMEHHO B rofibl ame-
PHKAaHCKOW OKKYTIAIMHA YKPEHINCH CYIIECTBY-
OIIME TIPEJICTABICHNS ATIOHLIEB O CBOEM SI3bIKE
KaK O HAIMOHAJIEHOM JIOCTOSIHUH, HE WMEIOIIEM
QHAJIOTOB B MUPE W HEIOCTYITHOM JUISl TIOHMMa-
HHSl MTHOCTPAHLIEB, U BOIPOCHI SI3bIKa MPHOOPENH
ocoboe 3HaueHHe.C yCHICHHEM 3KOHOMHYECKOH

MoIM SIOHMH S3BIKOBOM KOMITOHEHT SITTOHCKOTO
HAIlMOHAIM3MA JIOTIOHIJICS. MHOTHMH JIPYTHMH,
HO TIO-TIP&KHEMY TIPOMOIDKAET CYIIECTBOBATS,
YTO OTPaXKAETCS B MONHMKAIMAX 10 «HIXOH/I3WH-
poH» (Teopust 0 CBOeOOpa3NH SIITOHCKOTO HApO/Ia,
0 €ro TOMOT€HHOCTH M HETOBTOPHMOCTH U TIp.),
B KOTOPBIX pabOThHL, Kacarolluecs MpoOIeMbl
SITIOHCKOH SI3BIKOBOM KapTUHBI MHUPA, 3aHUMAFOT
ocoboe Mecto. Hanprmep, Tipu ToM, 49TO B STIOH-
CKOM SI3BIKE €CTh J[Ba CJI0BA, O3HAYAOIIHE TIOHS-
THE JIeMOKparuy — smosckoe minshushugi (&3
+£#%) u zaumcrBoBanue demokurashii (7 &2
7 3A), HEM3MEHHO TMOMYEPKUBACTCS UX pa3-
ydue; minshushugi xapakTeprsyer «XOpOIIYHO»
JIEMOKPATHIO C STIOHCKOW OKPACKOH, KOTJIa CIIOBOM
demokurashii 0603HagaeTCs «IUTOXasH» JEMOKpa-
THSL, TATIMYHAS JJTs 3aIaHOTO OOIIECTBa, OCHO-
BaHHAS Ha MHIMBUTya3Me U CBOCBOIUH [3].

B pamkax muckypca «HUXOHI3HHPOH» pac-
cMarpuBaercsl GyHAaMEHTAIBHOE IS SIITOHCKOM
KyJBTYPBI IIPOTUBOIIOCTABIIEHUE «CBOW — TyXKOID»
(uchi — soto). OHO TPOSIBIISETCS B SITIOHCKOM
o0ImecTBe B pa3MIHBIX (PopMax — OT UeIIoBe-
YECKHX B3aMMOOTHOIIICHUH 10 s3bika [4, C.109].
CTOHUT OTMETUTD, YTO MOHATHS «CBOH — HyXKOi»
JIOCTaTOYHO OTHOCHTEINIBHBI, TaK KaK KaXIbIid
YEeJIOBEeK MOXET OBITh «CBOMM» B OJIHOW CHUTYya-
A ¥ «9Y)KAM» B JPYTOW, OJJHAKO HHOCTpPAHEI]
BCernma Oy/IeT SBIIThCS «Iy>KUMY», a JIF000H Co-
OTCUECTBCHHUK  aBTOMATUYECKH  CTaHOBHUTCS
«CBOMMY. B s13bIKE STOMOMKET MPOSIBIISATHCS B HC-
TOJIb30BaHUM ONPEACIICHHBIX CPE/ICTB SI3bIKA U B
CTparerusx OOIICHHS CO «CBOMMI» H C «IyXKH-
MI», YTO OTPAKAETCS B JIEKCHIECKOM 3HAUCHUU
CIIOB W JIa)kKe B TpaMMarvke. B STIOHCKOM SI3bIKe
NO/IOOHOE OTHOIICHWE HAKIIAJbIBACTCS HA Ba-
PBUPOBAaHUE PEYH B 3aBUCHMOCTH OT CUTYalluH —
TaKk, craHAapTHoe mpuBeTcTBHe konnichiwa
(4 H 1) ynorpebnsercs JMIlb MO OTHOIMICHUIO
K «9y>XHM», TIPA 3TOM, K TIpUMEpY, aHTIIUICKOe
cimoBo Hello MOXHO CcKa3aTh ake HE3HAKOMOMY
yenoBeky [3].

B SMOHCKOM $SI3BIKE CYIIECTBYET HECKOIBKO
BapUaHTOB CJOBa «WHOCTPAHEI: TPaIUIIH-
onnoe gaikokujin (#}E AN), Tepmun, ucmoss-
3yIOMHICS B O(UIMANBHON TEPMHUHOIOTHH,
B JOKyMEHTaxX W MAacCOBOW MedYaTH, a Tak-
ke ijin (F£N), ikokujin (¥[E AN), ihoujin (
FFLN). OmHako Kpome 5TOro CylIecTBy-
er Oonee pacHpOCTPaHEHHBI pPa3TOBOPHBIM
BapwaHT, mpousBogHoe otgaikokujin—gaijin
(’571}3/\) — «outsidepersony», «4eIOBEK H3BHEY,
U WMEHHO 3TOT TEPMHH HMeEET HETaTWBHYIO
U JaXe YHUYMKHTENbHYI0, TI0 MHEHUIO He-
KOTOpBIX aBTOPOB, okpacky [5, C.161]. bonee
TOTO, JUIl 0003HAYEHUSI HHOCTPAHLIEB KIMEHHO
€BPOIEONTHON BHEUTHOCTH (JIayke B TOM CITy-
gae, KOTJa IBET KOXKH HE CBETIIBIN) B SImoHNN
ucnone3yercs cnoso hakujin (F A) — «6enblii
YeNoBeK», «eBporneona». CUnTaeTcst, YT0 OHO
nuMeeT OOJbIIe HAITMOHATMCTUIECKUH OTTECHOK
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U accoruupyercs, no MmHeHuto TakyCy3yku,
¢ 00pa3oBaHHBIM U MPEYCIECBAIOIINM, HO B TO
K€ BpeMs XUTPhIM W HETOPSJO0YHBIM YeJo-
BexoM [6, C.81], a ycrapeBmas dopma 1A
Iake WMela 3HadeHHe «HEe3aperuCTPHpPOBAH-
Hasl JKCHIIMHA JIETKOro mopeaeHus» [7]. Tak-
e B MEpBOHaYanbHOM IlaHe KoHcTuTynmw,
pa3pabOTaHHOM OKKYMAIlMOHHBIMHU  BIIACTSA-
MU, Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE CofepKalach ¢pa-
3a «allnaturalpersons...» («Bce ¢u3HMIEeCcKHe
JIATIA» ), KOTopas ObLTa MCIOIh30BaHa B pas3ie-
Jie, TOCBSIICHHOM TapaHTHH OCHOBHBIX IpaB
JUTSL IPOXKMBAIONINX Ha TeppUTOpuu SIroHMU.
OnHako AMOHCKUMH BIACTSMHU JaHHas (pasza
ObLTa TepeBe/ieHa Ha AMOHCKHUI kKak kokumin
([E] %) —«mapon, Hams» B IPUMEHEHUH TOIBKO
K SITIOHITaM, TAaKUM 00pa30M, OTpaHUIHBas 00e-
crieueHue KOHCTUTYIMEHOCHOBHBIX IpaB SIIOH-
CKHX HAITMOHAJIbHBIX MeHbIIUHCTB [4, C.110].

Bmecte ¢ Tem, pacmpocrtpaHeHa wujes
0 TOM, YTO «IIOHATH SIMOHWIO W STIOHIEB, UX
IMBUJIM3AIHIIO U KyJIBTYPY MOXKET TOJIBKO SITIO-
Hely. B ompoce, nposeaerHoM B 1980-x, MHO-
JKECTBO PECIOHACHTOB OCO3HAHHO YTBEPK-
JIaJI0, YTO «MHOCTPAHIIbI, BKIIFOYAs JaXKe TeX,
KTO poawics B SInOHMU, HE CITIOCOOHBI TyMaTh
" BeCTH ce0i Kak smoHely.Takum o0Opa3oM,
ke Te, KTO TPOXKWI B SIMMOHNH Ha MPOTSIKE-
HUW JJUTEFHOTO BPEMEHH WJIM YK€ IOJHO-
CThIO aCCUMUJIMPOBAJICS (KaK B Cily4ae C KO-
pEeNCKUM M KUTaMCKUM 3THOCOM), BCE pPaBHO
pacueHuBaroTcs Kak fb, nmomu, He BXOmALIUE
B smoHckoe obmectBo [4, C.102]. lemato-
[IeTO yCIIeXW B W3YYEHHH SIOHCKOTO S3BIKa
WHOCTpPAHI]a MOTYT HEOZHOKPAaTHO XBaJHTh,
OJTHAKO OH HHUKOIJA HE MepeineT u3 o0nactu
gaijin unihongoB o6macte nihonjinu kokugo
[5, C.162]. A nns Tex SIMOHLIEB, KTO 3MUIPU-
poBall B IpyrHe CTPaHbl U OOOCHOBAJICS TaM,
B SIMIOHCKOM SI3BIKE TaKXe CYIIECTBYeT OT-
nenbHbI TepmuH — nikkeijin (H & A), a Tak-
e OT/IeNbHOEe 0003HAUYEHHE ISl KaXKIOTO M3
ux nokonenuit — issei (—1) — mepsoe, nisei
(— ) —Bropoe, sansei (— 1) — tperse, yonsei
(PUt) — uerseproe, gosei (F.ft) — maroe,
KOTOpBIE HCIONB3YIOTCS Kak OOIIETPUHSTHIE
tepmunsl [8]. [1o 3aKoHy, yXKe YeTBEpTOE II0-
kosienue nikkeine MOXKET TpeTeH10BaTh HA Ka-
Kue-mu00 1pasa B SIMOHKUHU, TaK KaK HUYEM HE
OTIMYACTCS OT WHOCTPAHIIEB — I10 MHCHHIO
SITIOHIIEB, YEJIOBEK, He OONanaromuid XOTh Ofl-
HUM W3 KPUTEPUEB — SIMOHCKOH «KPOBBIOY,
KyJIBTypOH WIIH SI3BIKOM, HE MOYKET BOCIIPHHH-
MaThCsl KaK UICTUHHBIN srtoHerr [9].

Bonee toro, Tcynona TamaHoOy B HIMPOKO
M3BECTHOHN KHUre «MO3T SITIOHIEBY» JKCIEPH-
MEHTAJBHO JIOKa3bIBAJ, YTO STOHCKHHA MO3T
COBEpIIICHHEEe, YeM Yy IpPyTUX HalMOHAIBHO-
CTel, TTOITOMY YEJIOBEK, OOJaarontuil «IIpy-
M) MO3TOM, HE CITOCOOCH TIOHATh, HAPUMED,
SITIOHCKYIO MY3BIKY ¥ TIO-HACTOSIIIIEMY BBIYYUTh

simoHckuit s13b1k [10, C.5]. ITosToMy 11t Macco-
BOTO CO3HAHUS SITIOHIIEB XapaKTEPHO MHEHWE,
YTO «STMOHCKWW SI3BIK OYEHBb TPYAEH IS W3-
yueHUS». TpyTHOCTH HEMPEeMEHHO IOJKHBI
BO3HUKATh y €BPOMCHUIICB U aMEPHUKAHIIEB, TO
€CThb y AaHINIOTOBOPSIIKX HAIIMOHAIBHOCTEH:
HampuMep, BO BpeMsi aMEpUKaHCKOW OKKyTia-
MU OBIJIO OTMEUEHO, YTO aMEePUKAHIIBI M €BPO-
MEULbI HE JKeJIaJI OCBAauBaTh SIIOHCKUN SI3BIK,
yTBEp)KIay, 9TO HE MOTYT WM OBJIAJCTh,
U SAMOHIBI JIETKO C STUM COIIACHIIUCK; IPHU
9TOM CYIIECTBOBABIINE «TPYIHOCTH Hadalld
TOJIBKO IIPEyBENNYHUBaThCA [3].

[loquepkuBaHWe W TpeyBENTUYCHUE YHHU-
KaJbHOCTH CBOETO S3bIKa (KaK M KYJIBTYpPBI
B IIEJIOM) SBJISICTCS. OJHUM W3 TIOCTOSHHBIX
CBOICTB SIIOHCKUX IPEJICTaBICHUN O MHUpE.
[Ipu »TOM mNOMOOHOE BHUMAHHE K CBOEMY
SI3BIKY HAa HMHOCTPAHHBIE $I3BIKM HE PacIpo-
cTpansercsa. bonee Toro, B SlmoHMM BOmpoC
ME)XHAIMOHAFHOTO OOIIeHWs He SABISETCS
MIPUOPUTETHBIM, a B OOIIIECTBEHHOM CO3HAHUHU
yKe JaBHO paclpoCTpaHMIACh UIES O TOM, YTO
SIMOHLIAM HE HYXHO H3ydaTh WHOCTpaHHbBIC
si3pIKK. COIVIaCHO BBILIECYNIOMSIHYyTOMY TcyHO-
Jie, SITOHEI] MOYKET OCBOUTH UYXKHE KYJIBTYPHI
Y A3BIKH, HO YEM JTydIlle X Y3HaeT, TeM O0Ib-
€ OIMACHOCTh TOTEPSTh €r0 «yHHUKAIHLHOE»
ctpoenne Mmo3ra [10, C.5]. Takum oOpazom,
CHUXOHA3UHPOH)» KaK YaCTh HAIIMOHATIBHOTO CO-
3HAHUS, MaCCOBOM KYJBTYPHI SIOHIIEB, MEIIaeT
pacIpoCTpaHeHNIO0 HHOCTPAHHOTO, B YaCTHOCTH
anammiickoro,a3eika [10, C.300]. [ToaTBepxme-
HHUE dTOMY MBI MOXXEM HaOIOAAaTh B COBPEMEH-
HOM 0O0pa3oBarelibHOM Tpoliecce B SmoHMU
— SMOHCKUE YYCHHUKH B 00S3aTEIBHOM TMOPSIKES
W3y4YaroT aHIIMACKUHU S3BIK HE MEHEee IIeCTH
JIeT, OTHAKO TI0 OKOHYAHWIO IIKOJBI €/IBa CIO-
COOHBI TTPAMEHSATH €T0 Ha mpakTHke [ 12].

B pamkax nuckypca «CBOH — 4yKOi» OT-
YETJIUBO TPOCIIECKUBACTCS IPOTUBOMOCTAB-
nenue Poccum kak KynbTyphl, TUaMETpalabHO
MPOTHBOIIONIOKHON ~ SIMOHCKOW, Kak oOpasa
TPaAUIIMOHHOTO «ay)oroy» SAnonnu. CornmacHo
A. byxy, amOuBaneHnTHoe TosiokeHne Poccnn
B 3aIaJHON MBICITH HUCIIOIB30BaJIOCH ISl TOTO,
4TOOBI 000CHOBATHCHOPMATBHOCTEY» U «IIUBU-
JIM30BaHHOCTH» SINOHWU (B YaCTHOCTH, «aBTO-
putapHslii» ctpoit CCCP no3Bonun sSmoHCKUM
TEOpETHKaM, CpPaBHUBABIINM  HUMIEPCKYIO
SInonuro ¢ CCCP, noka3arb, uto SmoHus mo-
pBajga co CBOMM IPOILIBIM U TEHEPh SBISCTCS
«CBOOOIHON» M «JIEMOKPAaTHUYECKOW» CTpa-
Hoil).Takue KauecTBa, KaKk BapBapCTBO, IU-
KOCTbh, IIOBUHU3M, KOTOpbIC Ha 3amaje cuuTa-
JUCh U3HAYAIBHO MPHUCYIIUMU Kak Poccuu, Tak
1 SIMoHMM, CTaNu TeTeph BOCIIPHHUMATHCS HC-
KIIIOYUTEIBHO KaK 0COOCHHOCTH PYCCKOI'O Ha-
pona. bonee Toro, Bcsiueckn 00OCHOBBIBANIACH
orctasniocTh Poccuu HEe TONBKO B KyJIbTYPHOM,
MOJIUTUYECKOM, SKOHOMHMUYECKOM IIJIaHE, HO

MEXTYHAPOJIHBIN KYPHAJI TIPUKJIA THBIX
1 ®YHIAMEHTAJILHBIX UCCJIEJOBAHUI  Ne5, 2015
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Jake U B BOIIPOCAX BOCHHOW MOIIM: HEBBICO-
KHe BOEHHBIE KayecTBa Poccum BhIpakamuch
B Ka4€CTBEHHOW cIabOCTH apMUH, B IUIOXOM
ynpasiennn u Boopyxenuu [13, C. 21, 27].
MoskeT ObITh, HIMEHHO MTOTOMY B OJJHOM U3 Ba-
PHaHTOB 3amnucH cioBa «Poccus» Ha SIIMOHCKOM
a3bike — 45 PGl (roshia) unu £ [H (rokoku) —
reporH( ro, UCIIOIE30BABIIHICS B CIIOBE, 03-
HavaeT «TITYIBIA, OCCTOIKOBBIN.

Takum 00pazom, Cpear MPOYMX Pa3ITUIHBIX
TPOSIBIICHUHA MBI MOXKEM BHJIETH JOCTAaTOYHO
XOPOLIO BBIPAKEHHYIO SI3BIKOBYIO COCTABIISIO-
LIyI0 SIMOHCKOTO HaupoHamm3Mma. OHa MOXeT
TIPOSIBIISITHCS. KaK B JISKCHYECKOM 3HAYEHHH, TaK
M TIOCPEICTBOM Das3HBIX CPencTB si3bIKa. [lpum
9TOM HEOOXOMMMO TOHWMATh, YTO COBPEMEH-
HbI HallMOHAJIM3M B SMOHMU MPENCTaBIAET CO-
00lf Pa3HOBHIHOCTH «MSATKOTO» HAalMOHAIN3MA,
CYLIECTBYIOILIEM CYryOO B CO3HAHHMM SIIOHLICB,
Y OTOXKIECTBIICHUE €TO C TOJIMTUKON arpecCUBHO-
TO HaI[OHAJIM3Ma OyZIeT HEJIOTUIHO U HEBEPHO.

Hayunvie  pyrxosooumenu: Iypvesa Hpuna
FOpvesna, cmapwuii npenodasamens xagedpsi
ucmopuu pe2uoHogedenuss Uncmumyma coyuans-
Ho-2ymanumapnuix mexnonozutl, Illabaesa Mapus
Braoucnasoena, cmapwuii npenooasamens rkage-
Opbl UHOCMPAHHBIX 513b1K08 MHCmumyma medcoyHa-
POOHO20 00PA308aHUSL U SA3BIKOBOU KOMMYHUKAYULU.
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META®OPUYECKU MOTUBUPOBAHHBIE TEPMHHBbI
MAIINHOCTPOEHUSA (HA MATEPUAIJIE KU TAMCKON
TEPMUHOCUCTEMBI)

Jlemiox FO.B.

Hayuonanvnoui uccnedosamenvcxuti Tomcxuti nonumexuuyeckutl yuugepcumem, ToMck,
e-mail: ylko-rx8@mail.ru

B crarbe aHanmmsupyrorcs MeTaOpHYECKM MOTHBUPOBAHHBIC TEPMUHBI MAIIMHOCTPOCHHS Kak (parMeHT
HayYHOI KapTHHBI MHpa. AKTyalbHOCTb MCCIEIOBaHUS CIIOCO00B (OPMHPOBAHUS TEPMHUHOCHCTEM, THIIOB MOTH-
BUPOBAHHOCTH TEPMHHOBOIPEAEIAETCS UX 3HAUYMMOCTBIO B IIPONECCAX MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMH B IIPO-
U3BOJICTBEHHOH cepe B ycloBusx miobanuszanun. Ha ocHOBe NpUMEHEHHS METOJJOB CEMaHTHYECKOTO aHaIn3a u
JIMHTBOKOTHUTHBHOTO MOJEINPOBAHMS, BEIBIIIOTCS MeTa)OpUIeCKd MOTHBHPOBAHHBIC TEPMUHBI MAIIHOCTPOE-
HUSL KATACKOTO SI3BIKa, OIPEASIIIOTCS OCHOBAHMS MeTahOpHIECKOro YIOIOOIeHH s, OIUCHIBAIOTCS MeTadopude-

CKHE MOJCIIN.

KuroueBsie ciioBa: Metad)opa, MOTHBHPOBAHHOCTH, TEPMHHBI MAIHHOCTPOEHHUSI, KHTANCKAasi TEPMHUHOJIOTHSI,
MeTadopuiecKuii mepeHoc, OCHOBaHNE MeTaGopPUIeCKOro ynoao0aeHus

METAPHORICAL MOTIVATED MECHANICAL ENGINEERING TERMS (ARE
BASED ON CHINESE TERMINOLOGICAL)
Lelyukh Y.V.

Tomsk Polytechnic University, Tomsk, e-mail: ylko-rx8@mail.ru

In this article metaphorical motivated mechanical engineering terms analyze as a part of the scientific picture
of the world. The relevance of research methods for the formation of terminological systems, types of motivation
terms are determined by their importance in the processes of intercultural communication in the industrial sphere in
the context of globalization.metaphorical motivated mechanical engineering terms of Chinese language are revealed
on the basis of application of methods of semantic analysis and cognitive model; identifies the reasons metaphorical

assimilation, describes a metaphorical model.

Keywords: metaphor, motivation, terms mechanical engineering, Chinese terminology, metaphorical transfer, the

metaphorical assimilation
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